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Marjolein Hogenbirk & Freek Van de Velde namens de redactie

Inleiding
Emoties in taal en literatuur

Dit themanummer van TNTL sluit aan bij een bredere tendens, de zogenaamde 
emotional turn, die zichtbaar is in zeer uiteenlopende wetenschapsgebieden. Bin-
nen de Nederlandse taal- en letterkunde is de studie van emoties de laatste jaren 
een geliefde invalshoek geworden. Neerlandici combineren in hun studies over 
emoties veel verschillende vakgebieden, ook van buiten de geesteswetenschappen, 
maar profiteren daarbij slechts mondjesmaat van raakvlakken tussen letterkundi-
ge en taalkundige methoden. TNTL is een uitstekende plaats om die raakvlakken te 
verkennen. Als een van de weinige tijdschriften waarin taalkundige en letterkun-
dige artikelen nog naast elkaar opgenomen worden, biedt het ongeveer jaarlijks 
een forum, in de vorm van een themanummer, waarin een onderwerp dat beide 
onderzoeksdomeinen bezighoudt belicht wordt vanuit diverse hoeken. Tot een 
gezamenlijk interdisciplinair taalkundig-letterkundig artikel is het in dit nummer 
niet gekomen, maar de opgenomen artikelen bieden samen wel een aardige be-
knopte kleurencatalogus van lopend onderzoek naar emoties in taal en literatuur, 
en het is dan ook gerechtvaardigd dat ze hier in één rug gebonden worden, zodat 
de wellicht in eerste instantie vakspecifiek geïnteresseerde abonnee over het hek 
heen kan kijken naar wat er in het belendende domein gebeurt. Deze inleiding is 
bescheiden, en beperkt zich tot een korte bespreking van elk van de afzonderlijke 
bijdragen. We dragen geen program uit, en zijn er ook niet op uit een historiogra-
fisch overzicht te brengen van interesse in emoties in taal en literatuur.

1 Emoties en taalkunde

Een belangrijke functie van taal is informatieoverdracht. Als taalkundigen onder-
zoeken hoe dat proces verloopt, richten ze hun aandacht vaak vooral op de over-
dracht van objectieve, propositionele inhouden. Ze ontwerpen geformaliseerde 
systemen, zoals de formele semantiek, om die inhouden te beschrijven. Dat taal 
ook emotionele informatie bevat, die al dan niet bewust in de boodschap geënco-
deerd wordt, is op zichzelf geen onbekend idee, maar het blijkt moeilijk om greep 
te krijgen op zulke subjectievere aspecten. In dit themanummer brengen we arti-
kelen samen van auteurs uit twee verschillende theoretische benaderingen, de ge-
neratieve taalkunde en de kwantitatieve gebruiksgebaseerde taalkunde, die hun 
licht laten schijnen over de rol van emotie in respectievelijk de syntaxis en het 
lexicon. 

Norbert Corver heeft het in zijn artikel ‘Emotion in the Build of Dutch’ over de 
manier waarop affectieve informatie verpakt wordt in de taalstructuur. Daarbij is 
een grote rol weggelegd voor ‘onverwachtheid’, wat een raakpunt vormt tussen de 
emoties van de taalgebruiker en de primair informatie-gedreven functie van taal. 
Onverwachtheid wordt uitgedrukt door formeel af te wijken van het reguliere 
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signaal. Corver geeft een breed overzicht van de grammaticale middelen waarover 
het Nederlands beschikt om zo’n afwijking te markeren.

In hun artikel ‘Lexicale homogeniteit en lexicale voorkeur in de Nederlandse 
woordenschat van emoties’ gaan Jocelyne Daems, Eline Zenner en Dirk Geeraerts 
de rol van emotie na in lexicale homogeniteit – d.w.z. de mate waarin concepten 
uitgedrukt worden door dezelfde term – in emotionele uitdrukkingen. Door toe-
passing van geavanceerde statistische methoden laten ze zien dat naast leeftijd, 
woordsoort, morfologie en woordlengte ook de basisemotie een belangrijke rol 
speelt in het relatieve succes van woorden.

2 Emoties en literatuurwetenschap

In de literatuurwetenschap heeft emotieonderzoek vele verschijningsvormen. 
Letterkundigen bestuderen emoties zowel vanuit het perspectief van de receptie 
van teksten door een historisch of modern publiek van luisteraars of lezers, als 
vanuit de verbeelding van emoties binnen teksten en literaire genres. Daarbij wor-
den dikwijls inzichten uit andere wetenschappen gebruikt, zoals (neuro-)psycho-
logie, psychiatrie of sociaaleconomische en culturele studies. In dit themanum-
mer zijn vier artikelen opgenomen die de breedte en variatie van emotieonderzoek 
naar historische en moderne teksten laten zien. 

Zo beschrijft Frank Brandsma in ‘De X-factor van de Arturroman’ het grote 
palet aan emoties dat de middeleeuwse Arturroman laat zien vanuit het perspec-
tief van personages die emoties spiegelen. Moderne neuropsychologische inzich-
ten verklaren de procedés waarmee auteurs als Chrétien de Troyes in hun romans 
complexe emoties op een aantrekkelijke en affectieve manier overbrachten op hun 
publiek.

Freya Sierhuis onderzoekt in ‘The Passions in the Literature of the Dutch Gol-
den Age’ de literaire en performatieve functie van emoties in vroegmoderne devo-
tionele poëzie, bijbels drama en wraaktragedies. Ze verbindt de uitdrukking van 
zeer sterke emoties in deze teksten met medische en moraalfilosofische discoursen 
over lichaam en ziel, rede en passie. Sierhuis laat tevens zien dat emoties als mede-
lijden, wraak of schaamte in toneelteksten en bijvoorbeeld pamfletten ook kunnen 
aanzetten tot politieke actie.

Esther Op de Beek richt zich in haar artikel ‘Het heerst als een wrede dictator’ 
op een specifieke emotie: geluk. Ze analyseert Ivo Victoria’s Gelukkig zijn we 
machteloos (2011) vanuit de wisselwerking tussen geluk en verschillende vormen 
van angst. Recente filosofische en cultuurwetenschappelijke discussies in het on-
derzoek over geluk als maatschappelijk discours vormen de basis van haar betoog, 
waarin ze concludeert dat Victoria’s roman het huidige dominante discours over 
‘de plicht gelukkig te worden’ bevraagt.

Max van Duijn tenslotte, begeeft zich in zijn artikel ‘Van binnenuit bekeken’ op 
het terrein van de cognitieve literatuurwetenschap. Hij baseert zich op de ziens-
wijze van Lisa Zunshine, waarin ingebedde perspectieven in literaire teksten ge-
koppeld worden aan cognitieve vermogens van de lezer en aan literaire kwaliteit. 
Van Duijn past deze aanpak toe op een fragment uit Virginia Woolfs Mrs Dallo-
way en op de vertelsituatie in Yves Petry’s De maagd Marino. Hij pleit uiteinde-
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lijk voor de uitwisseling van inzichten en analysemodellen tussen literatuurwe-
tenschappers en cognitiewetenschappers.

Dit themanummer biedt, kortom, een staalkaart van recente perspectieven en me-
thoden om emoties in taal en literaire teksten te onderzoeken. Daarbij gaat het 
niet alleen om het overdragen van kennis van die gevarieerde onderzoekspraktijk, 
maar, toepasselijk, ook om de affectieve component: de auteurs van de artikelen 
en de redactie van TNTL hopen u vooral te inspireren!
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[T]he representation of emotion, particularly vehement emotions 
such as spiritual sorrow, extreme grief and desire for revenge chal-
lenges us to reconsider our preconceptions about the way in which 
we assume people understood the opposition between body and 
soul, reason and passion. Complicating the idea of a direct relation-
ship between the available medical or moral-philosophical discours-
es on the nature of the passions and their literary expression, the 
representation of extreme emotion calls for more open, fl exible 
reading strategies that give more leeway to tension or contradiction 
between different emotional discourses, and that acknowledges 
that the subversive potential of emotional excess can be celebrated, 
or politically exploited, as well as suppressed or contained.
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